
Artikel 1. Ausgabe

Article 1. Edition

Articolo 1. Edizione

Art. No 5-73-17-0.1 Mut. 10-2026

Duschenrinne JOULIA INLINE 

Rigole de douche JOULIA INLINE 

Canale da doccia JOULIA INLINE 

Le dimensioni in millimetri s'intendono fatte salve le tolleranze di fabbricazione, le eventuali modifiche successive e le ulteriori alternative di montaggio. Si 

declina qualsiasi responsabilità per le conseguenze legate a dimensioni errate o incomplete (art. 100 CO).

149262 9-2016

Les dimensions en millimètre s’entendent sous réserve des tolérances d’usine, d’eventuelles modifications ultérieures, de même que de nouvelles possibilités de 

montage. La responsabilité ne peut être engagée en cas de cotes manquantes ou erronnées (CD art. 100).

Die Massangaben in Millimeter verstehen sich unter dem Vorbehalt der Werkstoleranzen, eventuell späterer Änderungen sowie weiterer Montagemöglichkeiten. 

Die Haftung für Folgen fehlerhafter oder unvollständiger Massangaben ist ausgeschlossen (Art. 100 OR).

Aussenkante / bord extérieur /  bordo estero 837 mm 

Ansicht / vue / vista

Grundriss / plan au sol / piano terra

1/2" Innengewinde Kaltwasse "out"
1/2" filetage intérieur compris eau froid "out"
1/2" filettatura interna aqua fredda "out"

1/2" Innengewinde Kaltwasse "in"
1/2" filetage intérieur compris eau froid "in"
1/2 filettatura interna aqua fredda "in"

Rinnenabdeckung aus Edelstahl / couvercle rigole inox / corpertura dell' canalettta inox 
727/50/5mm

Auf Mischbatterie anschliessen!
relier au mélangeur!
collegarsi al miscelatore!

Modell / modèle / modello:
Rinne / Rigole de douche / Canaletta 5-73-17-0.1
( für raumseitige Montage / pour montage côté pièce / per il montaggio nell' ambiente)
Rinnenabdeckung / couvercle rigole / copertura dell' canaletta 2 -0-0-1.0 /
2-0-0-2.0 / 2-0-0-3.0 / 2-0-0-4.0 / 2-0-0-5.0 nicht inbegriffen
Mindestbauhöhe /  hauteur minimale / altezza minima 120 mm
( ohne Schallschutz /  sans insonorisation / senza insonorizzazione)
Kaltwasseranschlüsse jeweils 1/2" Innengewinde 
connexions d'eau froide chaque 1/2" filetage intérieur 
collegamenti acqua fredda ogni 1/2" filettatura interna
Abwasseranschluss 50mm
connexion des eaux usées  50mm
collegamento acqua di scarico 50mm
Dichtflansch unbesandet allseitig  5cm
flasque d'étanchéité non sable complet  5cm
langia di tenuta senza strato di sabbia completo  5cm
inkl. 2 Fusshalteplatten für raumseitige Montage 
incl. 2 plaques support de pieds pour montage côté pièce 
incl. 2 pedane per il montaggio nell' ambiente
4 nivellierbare Füsse mit 40mm Verstellbereich
4  pieds de nivellement acec réglage 40mm 
4 piedini di livellamento con regolazione 40mm

Gefälle
inclinaison
pendenza

Abwasser / eaux d'égout / liquame
DN 50mm

Verstellbereich
ajustement +40mm
registrazione

sichtbarer Bereich


